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Dártlay Sándor választói körében.
Mint lapunk közelebbi számában jeleztük volt. váro­

sunk országgyűlési képviselője Dárdav Sándor ur fo­
lyó hó 19-én körünkbe érkezett, hogy választói előtt 
megtartsa beszámoló beszédét.

Már jóval a kitűzött idő előtt seregeitek a válasz­
tók a városház elé s 11 óra után kevéssel telve volt a 
nagyterein közönséggel.

A gyűlést a választókerület alelnöke mltgos Zeyk 
József ur következő szavakkal nyitotta meg.

Tisztelt választó polgár urak! ügy hiszem, van 
tudomásunk arról, hogy képviselőnk a városban van és 
választóinak a múlt ülésszakon folytatott működéséről szá­
mot kíván adni. Ez okból kértem a választó urakat, hogy 
e teremben összegyűljenek. Mindenek előtt szükségesnek 
tartom egy küldöttség kinevezését, mely t. képviselőnket 
e gyűlésbe meghívja. E küldöttségbe tagokul ajánlom 
Medgyes Bálint ur elnöklete alatt Vájná Károly, Molnár 
József, Lncze Sámuel és Fodor Miklós urakat.

Elnök ajánlatába a gyűlés belenyugodván a kine­
vezett küldöttség a m. t. képviselő urat a gyűlésbe meg­
hívja, ki is ott a választók éljenzése között megjelenik.

Zeyk József: Felkérjük az igen tisztelt képviselő 
urat, hogy kívánsága szerint tartsa meg beszámoló be­
szédét. Előbb azonban kötelességem ez alkalommal meg­
emlékezni az egész megye s nem csak e város szabad­
elvű pártjának néhai elnökéről, Sándor Elekről, ki nekem 
igen jó, benső barátom volt, ki iránt mindig a legjobb 
indulattal, baráti ragaszkodással viseltettem. Ki e város­
nak hosszú éveken át nem polgármestere, hanem mun­
kás apja volt, —■ ki e városnak minden előmenetelt 
czélzó működése ólén fáradhatatlanul működött, — ki a 
szabadelvű pártnak szilárd, önzetlen és független gon­
dolkozást! elnöke volt hosszas időn keresztül. Adja az ég, 
hogy mind a választókerület leendő elnöke, mind a válasz­
tandó polgármester méltó utódja legyen. Emléke mindig 
köztünk fog maradni. — És most t. képviselő ur, fel­
kérem, szíveskedjék elmondani beszámoló beszédét.

1) ár day: T. uraim! Mielőtt a beszámoló be­
szédet elkezdeném, mindenek előtt fogadják köszöneté­
in et azon szívélyes és érdemeimet messze túlhaladó, 
megtisztelő fogadtatásért, melyben részesítettek. En sem 
mulaszthatom el, hogy fájdalmasan meg ne jegyezzem 
azt, hogy körül tekintve e díszes körben, nélkülözöm azt 
a tiszteletreméltó alakot, kinek reszkető kezeiben forrtak 
össze e város közérdekének minden szálai. By an volt ő, 
— ki már külső alakjában, megjelenésében is hű, kró­
nikája volt azon viharos korszaknak, melyet átélt. Es mi­
dőn én az önök határtalan tisztelete és bizalma által kör­
nyezve, ama tisztes alakot láttam pártunk élén állani, 
azonnal tisztában volt előttem, hogy ő benne nemcsak 
ama viharos korszak emlékoszlopát, hanemjövőbeu köve­
tendő politikánk útmutatóját találtam fői. 0 tudta, hogy 
a magyar állam létének biztosítása minő küzdelmekbe 
és szenvedésekbe kerül s életének és vagyonának koez- 
káztatásával ’is mindent elkövetett a magyar államiság 
biztosításának érdekében, ti éppen ennek tulajdonítom

azt, hogy ő vele szemben az újbóli koczkáztatások száj - 
hősei elnémultak. 0, ki vérét ontotta a magyar állam 
bistositásáórt, ő azt a nagy eszmét a legnagyobb áldo­
zatok árán is megvalósítva látta, ő a békés haladásban, 
a kulturális törekvések előmozdításában látta a város s 
általán a magyar nemzet előhaiadását. ti ime ezekben 
szolgált ő nekem útmutatóul, és most. midőn megjelenők, 
hogy számot adjak működésemről, őt nem találom az 
élők sorában. En sem tehetek egyebet, minthogy há­
lám adóját róvjam le. Legyen áldott az ő emlékezete és 
mi t. polgártársaim, kikre hagyta o e város, e haza sor­
sának intézését, mi, kik túléltük őt, nekünk kötelessé­
günkben áll a munkát, ott a hol ő elhagyta, felvenni 
és folytatni.

Ezen munka folytatásának tekintem ón azt is, hogy 
elhatároztam magamat az önök körében megjelenni. Mert 
az én nézetem szerint a képviselőnek kötelességében áll, 
— és a mig ón szerencsés leszek e kerületet képviselhetni. 
kötelességemnek fogom tartani a lehető sűrű érintkezést 
választóimmal, mert csakis az Önök bizalmából meríthetem 
én az erőt, hogy a rám bízott magasztos, de egyszersmind 
terhes hivatásnak megfelelhessek.

Tudják Önök. hogy én csak pótválasztás utján lép" 
tem az országgyűlésbe, midőn már a költségvetés tár­
gyalás alatt volt s így abban nem vehettem részt. De 
hiszem, hogy e választókerület bármelyik tagja annak 
minden egyes tételét teljes nyugodtsággal megszavazta 
volna, mert a jelen kormánytól meglehet tagadni az al­
kotási képességet, még a jóakaratot is. de a helyes és a 
lelkiismeretes gazdálkodás "elismerését bizonyára nem. 
Hiszen maga az ellenzék sem tagadja meg a költségvetés 
egyes tételeit.

Igaz ugyan, hogy a költségvetési vitával egyúttal 
kapcsolatban szokott lenni a kormány politikájának kri­
tikája is, melyben azonban én szintén nem vettem részt 
ez alkalommal, — mert az én nézetem az, hogy egy kor­
mánypárti képviselő feladata nem a meddő kritikában 
áll, hanem, az alkotási munkálkodásban kell erejét kifej­
tennie. Ez sem lehetséges a rossz felismerése nélkül, a 
helyes bírálat gyakorlata nélkül, csak feltételezi még azt, 
hogy a rossz helyébe jobbat ajánljon, mit az ellenzék 
nem szokott feladatául tekinteni — azt mondva, hogy 
majd mikor ő lesz a kormányon, jobbat fog tenni.

Hiszen a jobbat csak akarni sokkal könnyebb az 
alkotásnál és cselekvésnél. így pl. a közigazgatás reform­
ját mindenki akarja, de mégis minden egyes lépés mily 
óriási küzdelembe kerül! Legjobban illusztrálja ezt, ha 
egy tekintetet vetünk a megyék háztartásáról szóló s a 
kormány által tett előterjesztésre. Nem elvi nehézségek­
kel állottunk itt szemben, hanem maguk az önkormány­
zatukat féltékenyen őrző törvényhatóságok valóságos had­
járatot indítottak egymás ellen. Noha minden megye 
költségvetése abban feljebb lett emelve, mégis nem a 
szomszédos viszonyok ismeretéből kifolyólag a kiadások 
ellen nyilvánult az ellenmondás, hanem az egyes megyék 
egymást felül és tulliczhálták, mintha csak osztalék tár­
gyát képezné ez ország adóalapja. Nem szól ez ép Alsó- 
Fehérm egy éré, de értsék azok a kiket illet. Valószínű,

hogy ha az önmegadóztatás alapjára lett volna fektetve 
ez a törvényjavaslat, akkor főként a birtokos osztály job­
ban őrködött volna érdeke felett. Minthogy azonban a 
megyék háztartási költségét az állam viseli, ennélfogva 
a birtokos osztály nem érezvén kezetlenül annak terhét, 
egymásra vélték azt átháríthatni, pedig, hogy e teher mily 
súlyos mindenkire, azt minden adófizető érzi.

Én lehetetlennek tartom azt, hogy a megyék ház­
tartási költsége az önmegadóztatásra legyen fektetve, mert 
nemcsak hogy a mostohább viszonyú megyék háztartási 
költségeinek fedezésén államilag kellene segíteni, sőt 
egyes megyékben elemi csapások és lokális bajok meg­
akasztanák a közigazgatás gépezetet. Én tehát egyedül a 
kormány javaslatát tartom a helyes alapnak.

De az érintettek után ugv hiszem belátták Önök, 
hogy vagy a kormánynak is szembe kell szállnia a me­
gyék túl haj lőtt igényeivel, vagy pedig önmegadóztatás 
alapjára kellene íektetni a háztartást. Én részemről jobb­
nak tartom, ha ezen érdekharezot végre valahára kivív­
juk, mint ha permanenssé teszszük. A kérdés csak az, 
hogy vajon parlamentáris törvényhozás mellett képes 
lesz-e magát a parlament a megyék pressziója alól eman- 
czipálni. En hiszem, hogy Tisza Kálmánnak sikerülni 
fog az. a mit eddigelé egyetlen kormány sem kisértett 
meg. De biztos vagyok affelől is, hogy ama sikerben van 
letéve a megyék létkérdése is. Mert vagy sikerül új életre 
ébreszteni a megyék autonómiáját, vagy pedig elóbb- 
utóbb győzni Jog azon vélemény: Carthaginem esse de- 
ltiimdam. — En kötelességemnek tartottam álláspontomat 
e tekintetben is jelezni.

Hogy mily nehéz kérdések ezek és nemcsak ez, 
hanem hogy mily küzdelmekbe kerül p. o. a folyamat­
ban levő másik közigazgatási reformjavaslat, hogy t. i. 
a köztisztviselők csak qualiíikált egyének legyenek, — e 
részben az illető törvényjavaslat bizottsági tárgyalása is 
meggyőzhette Önöket. Majdnem csodálatos, de tény, hogy 
vannak számosán most is, kik a qualifikácziót a szabad 
választás mellett fölöslegesnek tartják. De, uraim, azt hi­
szem, hogy az intelligencziának ezen színhelyén nem 
szükséges védelmére kelnem ezen javaslatnak. Mert hi­
szen szükséges a qualiíikáczió minden téren; ott van az 
orvos, az ügyvéd és a többi mind nem működhetik, nem 
engedjük, hogy működjék, ha nem bir kellő qualifiká- 
czióval, — hogy ne kivántathatnék meg tehát méltán a 
qualiíikáczió azoktól, a kik a hatalmat gyakoroljak, a kik 
rendelkeznek velünk ?! De én nemcsak az iskolai quali­
fikácziót kívánom meg, hanem, és sokkal inkább a gya­
korlati kiképzésre fektetem a súlyt, bár nagyon félek, 
hogy éppen a javaslat ezen része hajótörést is szenved­
het majd a tárgyalások alkalmával. Igen, én ama ki­
kép eztetésre fektetem a súlyt minden téren, 
mert az iskolai képzés nem adja még mindazon kelléke­
ket, melyek pedig bármely pályán a hivatal sikeres be­
töltéséhez szükségesek. — Igen sokan vannak, kik az 
egész qualifikáczióra nem sokat adnak s igaz például, 
hogy Sbaksperenek nem tudom miféle qualiflkácziója volt 
s ime ott van a kitűnő bölcselő, Spinoza, a ki becsüles 
tes köszörűs volt, ott van Németország ókori költője Han-

TÁRCZA.
Románcz.

„Én kedvesem, drága lánykáin,
Földi üdvösségem,
Jer dalolj a szerelemről,
Boldogságról nékem 1“

A lány nem szól, ajka néma . . .
„Mi lelhetett téged?
Elhamvadt tán szived lángja,
Mely oly hévvel égett?“

Pír borul a lány arczára,
Szemeit lezárja . . .
„Való tehát hidegséged?!“
— S ébred kétség árja . . .

Oh de most az szelídeden 
Ifját átkarolja, 
ti gyönge ajka egygyéforrik 
Ajkával egy csókba . . .

Szerelemről, boldogságról 
Nem zenghet az ének,
A hol a szív teljes teli,
Nincs szó érzetének . . .

Balázs József.

Aforadbánya—Yerespatak.
— Üti tárcza. —

„S‘il vous piait! 7-én indulunk,“ — e szavakkal 
döntó el tisztviselői szigoráról és társadalmi derült modo­
ráról ismeretes H. barátom azon kérdést, hogy mikor 
látogassuk meg Abrudbánya és Verespatak méltán hires 
havasi vidékét. — „Te hozod feleségedet, ón hozom leá­

nyomat, hogy annál élénkebb legyen utazásunk.“ — És 
úgy leve. Bizonyára nem sok társaság haladott vigabb 
kedólylyel, minden természeti szépség iránt fogékonyabb 
lélekkel a z 1879. évi deczember 6-ki rettenetes árvíz 
nyomait most is magán hordó zalathnai utón, mint a 
miénk. — Jól esett pár napra kiszállani a városi por és 
zaj közül a vidék csendes, tiszta, üdítő legébe, bámulva 
a jobbról balról felmeredező, szeszélyes alakit szikla- 
csoportozatokat s az Ompoly vizének változó folyását. 
Pár órái élénk hangulatú haladás után feltűnik a gúla 
alak, sűrű erdővel benőtt „zsidó hegy“ magas kúpja, az 
Ompoly vize vörös szint nyer, az ut teste pedig barna 
lesz magas kürtőkből kénszagu fojtó füstöt látnunk fel­
szállni s ime — a zalathnai régi aranyolvasztónál, volta­
képpen az arany, ezüst stb. órezválasztó s a vegyi utón 
nyert réz, vas, gálicz és kónsav termelő gyárnál vagyunk, 
mely a magyar birodalom legkiválóbb és legnevezetesebb 
ily nemű gyára, melynek meglátogatását mint rendkívül 
érdekest és tanulságost melegen ajánljuk. Itt-ott még 
épület romok, a forradalmi gyászos pusztulás emlékei 
tűnnek ugyan elő, de bizton reméljük, hogy az uj élet 
lendülósével ezek is el fognak tűnni. Kit ne érdekelne 
az arany tömege, kivált ha oly mennyiségben látható, 
mint az emeletes igazgatósági épületben levő zalathnai 
arany váltó hivatalnál 1 Két nagy Wertheim szekrény zárait 
nyitotta fel előttünk az előzékeny V. ur s markunkba 
nyomott egy nagy sárga pogácsát, hogy ugyancsak volt 
mit emelgetnünk. — Mi az ára? 5000 írt az egyiknek, 
7000 frt a másiknak feleié s ilyes darabokkal tölt fatá­
lakat mutatott a szekrényben, mind csupa „sár-arany“ 
mint a mesékben mondani szokták. — Zalathnának csinos 
kis sétatere, ott kaszinója, s a különböző bányász hiva­
talokon kívül gyógyszertára, posta és távirda hivatala, 
szép számú intelligens közönsége és ezek között egyszerre 
két országgyűlési képviselő bányabirtokossa van, t. i. 
Lukács Bála és Lukács László.

Pár órai időzés után folytattuk az utat a végtelen 
hosszú „Valea Doszului“ falun keresztül gyönyörű erdők 
között, mig végre eljutottuk a „nagy hegyig“, itt kez­
dődik a hires hegyi ut, melynek számára hegytől, völgy­
től és vizmedertől fáradságosan lett elhódítva egy kis 
terület megerősítve farakásokkal, sziklafalakkal, s mely 
roppant mélységek mellett győri csigavonalban kanya­

rodik fel a meredek hegytetőre, ahol a jelző kereszt lát­
tára valóban könnyebüive érezzük szivünket, s midőn a 
túlsó oldalon leereszkedünk, méltányolni tudjuk azon ne­
hézségeket, melyek ez ut kivitele elébe gördültek s elis­
merjük, hogy bizony helyén volt emlékoszloppal meg­
jelölni az építés befejezését. — Ez útvonal az, mely Abrud- 
bányát, Verespatakot a volt Zaránd megye egy részét s 
a topánfalvi nagy havasi járást összeköti a Maros menté­
vel s a ki csak egyszer végig utazott rajta, s látta azon nagy 
forgalmat, mely gabna- és íanemüekben szakadatlanul 
foly, lehetetlen nem csodálkoznia, hogy ilyen, a megye 
munkaerejével rendszeresen fel nem tartható utat, miért 
nem vesz az állam saját érdekei szempontjából is saját 
kezelése alá.

Sajátságos zakatolás lármája hangzik fel egyszerre. 
Sebesen rohanó viz által gyors mozgásba hozott érezzuzók 
— stompok — tompa zaja ez, mely specialis vonása az 
aranyórcz vidékének. Felvan használva itt minden víz­
csepp és sok felé vezetve mindenféle kő, fa, csatornákon. 
Bezzeg van szomorúság, ha beüt a szárazság! a szegény 
bányász el van esve ilyenkór keresményétől és kész a 
szegénység nyomora az arany érez mellett is.

Fából igen csinosan készült zsindelylyel fedett, s 
többnyire magas kőalapra épült házak, gondosan elkerített s 
még gondosabban lekaszált rétek, szép gyümölcsösök 
között érünk az ország rész legborzasztóbb kövezetére s 
ezzel Abrudbánya bányavárosba, megszálló helyünkre, a 
szives vendégszeretet páratlan hazájába. Már az utczán 
lesik ránk váró ismerősink érkezésünket és ugyancsak 
kikapunk, hogy a kérés daczára előbb a vendéglőbe siet­
tünk megszabadulni az ut porától; pár perez múlva pak­
kunk szives házi gazdánakhoz lett szállítva s ezzel kez­
detét vette egy oly kedves kis arany korszak, minőt más­
helyt találni lehetetlen. És ha jó sorzunk abba a házba 
vezet, melyben a kitűnő humora, szives vendéglátó Dr. 
N. K. és rendkívül kedves neje a gazdák, hagyjunk az 
ajtón kívül minden bút, bánatot és nehéz gondot, mert 
itt csak a vidámságnak és a hamisítatlan kedélyből folyó 
tiszta örömnek van tanyája.

Viator.
(Folytatása következik.)



Sachs, a ki tisztességes csizmadia mesterséget folytatott,
— tehát bizonyos, hogy minden qualifikáczió nélkül is 
lehet szépet nagyot teremteni. Igaz uraim, de gondoljuk 
meir. hogy a törvény nem a kivételekre tekint.

Nagyon természetes, hogy még e két tárgy is csak 
előkészítése a nagy munkának, mert még azután követ­
keznek a köztisztviselők szolgálati pragmatikája és a köz- 
igazgatási bíráskodás nehéz feladatának megoldása. De 
ime "láthatják Önök, hogy az előkészületek is nehezen 
mennek s épen azért én mindig csak a szóban levő té­
rén iparkodom tenni. (Éljenzés).

Át kell most mennem az egyes tárczák szerinti 
működés terére.

Az utolsó ülésszak egyik legfontosabb részét képezte 
a vámtarifának revíziója. Tudják Önök azt is, hogy 
abban nagy része volt annak, kit Önök én előttem tisz­
teltek meö bizalmukkal. Fölösleges említenem, hogy meg 
az ellenzék egy része is Apponyi Albert grófial megsza­
vazta a javaslatot, bárha a földbirtok egyoldalú kiemelese 
mellett, oly indokolással tehát, melyet a szabadelvű part 
magáénak nem vallhat. Mert, uraim, a törvényhozás es 
kormány nagyot hibáznék,, ha egyoldalúkig egyes osztá­
lyok érdekeit karolná fel. (Élénk helyeslés). Hanem, hogj 
a íüldmivelés érdeke kellőleg támogattatik a jelen kor­
mány által, azt Önök is mindnyájan igen jól ismerik, 
hiszen a jelenlegi földmivelési miniszter annyit tett^ezen 
a téren, a mennyit előtte egyetlen kormány se tett. lud- 
hatják ezt már közetlenül onnan is, hogy itt \ inczellur- 
képezde állítatott fel, valamint másnemű intézkedései is 
Nagy-Enyed városát, e megyét illetőleg bizonyságot tesz­
nek az ő működéséről. - Igaz ugyan, hogy egy más 
szakban, az ipar és kereskedelem terén meg jelenig so­
kat nem tehetett s ezek ugyan éppen a nehezebb fel­
adatok, ámde éppen ezért ón kétségbe nem esem a lolott, 
hogy ez is meg fog történni.

Nagy részét képezte még a múlt ülésszaknak a 
honvédelem ügye. Nem titkolom el azt, hogy abban 
egy nagy és súlyos teher rovatott az állam poigai aii a, 
emeltetvén t. i. abban a véradó, — nem ugyan szósze­
rinti értelemben, de az ujonczozási korszak ki lett tei- 
jesztve még egy korosztályival s igy az ujonczozás négy 
korosztályt foglal magában; de ezt nem csak az állam 
biztonsága, hanem azok érdeke is megkívánta, kik éppen 
ujonczozás alá kerülnek, a mennyiben t. i. eddigelé igen 
sokan kerültek olyanok is fegyver alá, kik a fölvételre 
már fizikailag sem voltak képesek, ámbár megjegyzendő, 
hogy ez nem áll különösen a mi országunkra, hol tud­
valevőleg gyorsabban történik az emberi fejlődés, mint a 
szomszéd tartományokban.

Egy másik fontos intézkedés volt az, hogy 120 ala­
pítványi helyet állapítottunk meg a katonai intézetekben, 
és pedig azért, hogy a hadseregben a magyar tiszteknek 
létszámát, a mennyire lehet, emeljük s hogy magyaro­
sítsuk egyúttal a hadsereget is. Tudni fogják azok, kik 
a hírlapirodalommal foglalkoznak, hogy minő harcz lett 
ebből, hogy gyanúsították a kormányt, vádolták a több­
séget, — de, uraim, én ezt a vitát itt nem fogom élesz­
teni, csak az az egy megjegyzésem van, hogy azon férfiú 
is sírba szállt már, ki ez ügy élén lankadatlan kitartás­
sal küzdött és azt kívánom, hogy sok olyan derék ma­
gyar hazafit adjon az ég Magyarországnak, mint Szende 
Béla volt. Hanem ő is jobb létre szenderült már és hogy 
ez alkalommal róla is kegyeletesen megemlékezem, tu­
lajdonítsák ezt annak, hogy ő benne én személyesen is 
egy jó barátot veszítettem.

A többi tárczák köréből ott van a közieke des- 
ügyi tárcza, melyben törvónyhozásilag sok nem történt. 
De tudni fogják Önök, hogy mily nagy vívmányt eszkö­
zölt ki a kormány azon szerződéssel, melyet az osztrák 
államvasuttal létesített, mely azonban csak a jövő ülés­
szakban fog törvény hatóságilag tárgyaltaink

Tovább menőleg azt hiszem, hogy örvendetesen 
fogják Önök tudomásul venni, hogy a pénzügyi tár- 
czában sem történt semmi s igy nem történt kellemet­
len sem. (Élénk derültség.)

A mi az igazságügyi tárczát illeti, itt se tör­
tént sok. Igaz ugyan, hogy stabilitással nem lehet vá­
dolni sem a kormányt, sem a törvényhozást, mert hi­
szen a törvényalkotás és szervezések meglehetősen sűrűén 
váltották föl egymást, de ime alighogy megszüntetek a 
semmisítő szék, melyet nem sirat senki, mert a szóbeli­
ségnek egy intézménye veit szóbeliség nélkül: már is a 
legfőbb itélőszék 11 ezeret meghaladó restáncziában síi - 
lyedett el, úgy hogy maga a kir. curia az initiátivát fel­
véve egy javaslatot dolgozott ki, melynek segélyével a 
a föiebbvitelek áradatát magától elhárítani törekszik nem 
is valami genialis módon és az igen kedvelt bíróságok 
behozatalával. Meg lehetnek győződve, uraim, hogy ón 
ezt nem fogom pártolni, nem pedig azért, mert nézetem 
szerint egyáltalában segíteni a mi jogszolgáltatásunkon 
csak úgy lehet, ha a lölebbvitel a járásbíróságoktól kö­
zetlenül az első fokú törvényszékekhez történik. Ebben 
lehet egyedül garanczia, melyet most teljesen nélkülözünk. 
Lehet, hogy ezt sokan retrográd lépésnek tartják, de az 
én véleményem az, hogy nem is mindig a czilinder-ka- 
lap képezi a czivilizácziót, hanem a mi hazai viszonyaink 
ezólszerű rendezésében áll a helyes út. (Tartós helyeslés). 
A mi igazságügyi politikánk meglehetősen elhibázottan 
vezettetett. Nézetem az, hogy csakis a járásbíróságok és 
a íölebbviteli fórumok vannak túlhalmozva, mig sok első 
folyamodási törvényszék igen kényelmes existentiával bír. 
(Igaz!) így nevezetesen a telekkönyvek deczentrálizáeziója 
igen helyesen keresztül vitetett, de ezen kívül a kisebb 
polgári ügyekben való törvénykezés rendkívüli mérvben 
szaporította a működést, holott munkaerőben nem történt 
meg a megfelelő arányos felosztás. Nem hibáztatom a 
kormányt, kinek kezei meg vannak kötve, de minden­
esetre szükséges a javítás. Különben is azt hiszem, hogy 
a mi igazságügyi administratiónk jobb nem lehet, mig a 
a kir. táblák deczentralisacziójával nem fognak azok egy­
úttal fegyelmet és felügyeletet gyakorolhatni.

A fegyelemről szólva legyenek meggyőződve,^ hogy 
senki se lehet nagyobb tisztelője a bírói függetlenségnek, 
mint én, de ezzel szemben a szigorú felügyeletet ellen­
tétesnek nem találtam soha. Hogy erre mennyire szükség 
van, mutatja az a tisza-eszlári coníiictus, melyet Önök 
bizonyára igen jól ismernek a lapokból s mely viszály

csirája csakis a hibás börtönügyi szabályzásban áll. A 
vádlottak nem állhatnak a vádlók felügyelete s fegyelmi 
hatalma alatt. Én ezért legkevósbbó hibáztatom a sajtó 
magatartását. Mert valamint a művészet, úgy a napi sajtó 
is kenyér után lát s az amolyan dolgokat minden ol­
dalról, sőt olykor talán visszásán is használja, de éppen 
azért napról napra szükségesebb a sajtótörvénynek reví­
ziója. Nem a sajtószabadság ellen van kifogásom, hiszen, 
én szintén azon a téren szereztem sarkantyúimat, de azt 
nem akarom, hogy a más becsületében való gázolás va­
lóságos kenyérkeresetté váljék, (ügy van!) Ez azon szem­
pont, melyből a sajtótörvény revízióját szüksgesnek tartom.

A külügyi politika van még hátra. Azt hiszem, 
hogy soha alkalomszerűbben nem történhetett, mintha 
most bebizonyítani törekedem, hogy Boszniának es Her- 
czegovinának elfoglalása tán éppen most az egyiptomi- 
török válságnál bizonyult be szükségesnek, s annak tu­
lajdoníthatjuk, hogy most, midőn Törökország oly válsá­
gos helyzetbe jutott, hogy a békét a Balkán-félszigeten 
csakis Bosznia elfoglalásával lehetett fenntartani. Az jiz 
oka ennek, hogy mi ott a medvének barlangja előtt őrt 
állunk. Hiszem és remélem, hogy a jelenleg ott lenn levő 
Kállay miniszternek sikerülni fog az ottani viszonyokat 
akként rendezni, hogy az oecupált tartományok egy ha­
tárőrvidékké rendezve megfeleljenek a mi érdekeinknek 
és a Törökországéinak is. Sikerülni fog-e vagy nem, azt 
nem tudom, csak azt mondhaotm, hogy ettől teszem füg­
gővé jövőre politikai magamtartását.

Es most, miután egy egész órán fárasztottam Önö­
ket, fogadják köszönetemet, hogy oly szives türelemmel 
hallgattak meg, legyenek meggyőződve, hogy én újabban 
és ezután is minden egyes esetben — mikor csak lehet — 
kötelességemnek tartom, hogy az összhangot választóim­
mal személyesen is fenntartsam. (Szűnni nem akaró él­
jenzés).

Csató János: T. képviselő ur! Méltoztassék meg­
engedni, hogy mindnyájunknak, az egész választókerület 
közös érzelmét tolmácsoljam akkor, midőn kifejezést adok 
azon örömnek, hogy szerencsénk lehet körünkben tisz­
telhetni. Engedje meg egyszersmind, hogy eme. most tar­
tott beszédjéért is választóinak köszönetét nyilvánítsam 
ki. Jól esett megérintve hallanunk, hogy igen tisztelt 
képviselőnk nem az idealismusnak, hanem a praxisnak 
barátja. Elmondhatom, hogy személye iránti ragaszkodá­
sunk csak gyarapodott.

Bátor leszek azonban az elmondattak közül né­
melyekre szerény nézetemet elmondani, nem kifogás- 
képen, hanem csak egyszerűen saját véleményemet mon­
dom el, különösen azokra, a miket az igen t. képviselő 
ur először tett előadása tárgyává, t. i. a közigazgatási 
reformra.

Már rövid néhány hónap után 10 éve annak, hogy 
a megyének szolgálatában vagyok. Akkor könnyű volt a 
közig, tisztviselők állapota, bejuthattunk ide az eke 
szarvától is, nagyon kevés törvényt kellet tudni s ha az 
ember ismerte közelebbről vármegyéjét, sőt e mellett 
bírta a választók bizalmát, könnyű volt a tisztviselőség. 
Aztán meg talált ott régi gyakorlat által képzett em­
bereket, kik szívesen utasították s ekép hamar eligazod­
hatott. De azon inuen született meg a törvények, sza­
bályrendeletek és az ezek mellé kiadott kimutatásoknak 
egész özöne.

Az a főkérdés most, mit akar valaki: választott közig, 
tisztviselőt vagy az állam által kinevezettet. En részem­
ről a választott közig, tisztviselő mellett vagyok s lehet, 
hogy száz esztendő múlva is a mellett lennék. Ennél­
fogva kimondhatom, hogy nincsen és nem is volt soha 
egy országban sem oly tiszti kar, mely oly furcsa viszo­
nyok közé jutott volna, mint a mienk. Megalkottatott az 
1870. XLIÍ. t.-cz. értelmében són helyes alapokon léte­
sítette ek tekintem. Az akkori törvények megszabták a 
tisztviselők teendőit s ezek után a nemes vármegye meg­
szabta a közig, tisztviselők fizetését is. Nagyot változott 
azonban azóta a világ. A közigazgatási tisztviselőkre any- 
nyi teher rovatott, hogy valóban dicséretére válik a tiszti 
karnak, mely kitartó buzgalommal tanulta meg az újabb 
meg újabb törvényeket s folytatta teendőit oly személy­
zettel s olyan fizetés mellett, melyek mellett hivatalba 
tették 70-ben. Bekövetkezett az utóbbi időben ezen sok 
teendő miatt azon kérdés, hogy vajon, miután ennyit 
kell tudni a tisztviselőnek, nem szüksóges-e a qualifiká- 
czió ? Már csak ditvatból is csupán a mellett lettek volna, 
de valóban a gyakorlati életből kiindulva is én is azt 
pártolom, hogy legyen qualifikáczió, különösen most, mi­
dőn nincs olyan nyilvános intézet, hol a közig, törvé­
nyeket meg lehetne tanulni, de tudni kell okvetetlenűl. 
Tehát megkell ho^y kívánja az ország, hogj a nehéz és 
országos érdekű teendőket tudják a tisztviselők. Csakhogy 
ha ezt megkívánjuk, biztosítsuk egyúttal állásukat is, 
mert könnyen bekövetkezhetik az az eset, hogy nem kap 
a vármegye kellő qualifikáczióju hivatalnokai; hiszen hát 
hogy lehessen megválasztatni a tisztviselőt kellő qualifi- 
káczióval, midőn éppen eme qualifikáczió következtében 
kérdésessé tétetik az, hogy vajon akad-e, ki a közigaz­
gatás terére adja magát, nagy fáradsággal megszerezze a 
qualifikácziót, holott sem fizetése nem áll azzal arányban, 
de másfelől megválasztatása minden harmadik évben két­
ségessé válik. Erre feleletem az, hogy igenis választassák 
az illető tisztviselő, de választassák azon egész időre, a 
mig munkaképes. Ekkor akadni fognak olyanok, de csakis 
ekkor, kik e térre lépnek s kellőleg kiművelik magukat.

Más részt bizonyos, hogy a két nagy summa közt, 
melyet az állam fizet s melyet a megyék követelnek, ak­
kora óriási különbség van. De ezen nem lehet csodál­
kozni. A fizetés összehasonlítva más tisztviselőkével jó 
formán semmi. Ha azt akarjuk, hogy a közg. tisztviselő 
az állam által reá rótt teendőknek kellő pontossággal 
eleget tegyen, akkor biztosítsunk megillető fizetést, állást 
is neki és csak ekkor kívánhatjuk, de meg is kell kíván­
nunk a qualifikácziót.

Még csak egyre vagyok bátor t. képviselőnket fi­
gyelmeztetni. Sok képviselő szereti a tökólyes állapotokat, 
csakhogy sok olyan törvényünk van, melyeket a gyakor­
lati életben nem lehet keresztül vinni, részint mert nincs 
emberünk, nincs pénzünk, de meg nem is kapunk pénzt 
hozzája, ha pedig mégis keresztül akarjuk vinni, akkor 
azzal állunk szemben, hogy a nép nem tud adót fizetni.

Például felhozhatom az erdőtörvényt, mélyért halaval kel 
lennünk a kormány iránt, különösen most, midőn Erdély 
maholnap erdőhiányban fog szenvedni, — «le aztan a 
kiviteli módozatokban olyan téren vagyunk:, hogy nagyon 
nehezen, v«gy éppen nem tudjuk keresztül vinni. — Az­
után bekövetkezik majd az idő, hogy minden község 
üzemtervet kell hogy készítsen, de hat erre erdeszek 
kellenek, ezeknek illő fizetés kell, de hat honnan adjuk 
mecr azt? Nincs honnan, tehát kivihetetlen az eszme. 
Kértük, hogy adjanak megyei erdészeket s hogy az er- 
dőfelügyelőscgeket, melyekben valósággal semmi haszon 
nincs, 'meg kellene szüntetni, — ez gyakorlati eszme 
volt, de nem hallgattatott meg.

Végzem is azonban már szavaimat, melyek nem 
megjegyzésképen voltak mondva in. t. képviselőnk igen 
szép beszámoló beszédére, hanem csak egyszerű megbe­
szélésül szolgáltak, tehát úgy hiszem, fölszólalásom nem 
volt helytelen. (Helyes!)

Kifejezhetem még végül, hogy örömmel tapasztal­
tam a beszámoló beszédből, a mit nem reméltem, bog) 
m. t. képviselőnk igazán a gyakorlat embere, kérem te­
hát, hogy a miket előhoztam, mint egyes epizódokat a 
mi közéletünkből, szíveskedjék majd fölhozni azoknak a 
nagyon elméleti uraknak, kik ugyan magas eszmékért 
lelkesülnek, de azok kivihetőségére nem gondolnak. S mi­
után arról megggőződtünk, hogy nemcsak az elmélet, 
hanem a gyakorlatnak is embere a mi in. tisztelt kép­
viselőnk s a közügyek terén azon az utón halad, mely 
leginkább kívánatos, ezáltal mindnyájunk tisztelete meg 
csak fokozódott s felkérem, hogy azon az^ utón haladva, 
legyen a mi bizalmunkról teljesen meggyőződve. (Hosz- 
szan tártó éljenzés.)

Elnök: Felkérem tehát a t. képviselő urat, hogy 
az alispán úr által fölhozott gyakorlati elveket a maga 
helyén képviselje 's a mi érdekeinket jövőre is támogassa.

A gyűlés lelkes éljenzések között oszlott szót azon 
megnyugtató tudattal, iiogy D ár day Sándor a nagy- 
enyedi választókerület m. t. képviselője tőkép a gyakorlat 
embere s a választókerület érdekeit bölcs értelemmel, kellő 
tapintattal s rokonszenves érdeklődéssel képviseli, támo­
gatja, virágoztatja mindenha.

Sokáig eijen!

Délután 2 órakor a választókerület bankettet ren­
dezett a „Két hattyú“ kerthelyiségóben, melyen követ­
kezők vettek részét a kerület m. t. képviselőjén kívül fő­
ispán Zeyk Károly, Zeyk József, Zeyk Dániel, Zeyk Ká­
roly, Csató János, Török Bertalan, Szász József, Tóth 
Ferenez, Málnási Karoly, Dr. Magyari Károly, Bákossy 
Bálint, Török Antal, Garda József, Vájná Károly, Kovács 
Gyula, ifj. Gáspár János, Balkay István, Navratil György. 
Szaiánczy Kristóf, Jóvián Jenő, Újvári Imre, Br. Splónyi 
Henrik, Medgyes Bálint, Veress Gábor, Kerekes Mihály, 
Csató Ferenez, Molnár József, Molnár Samu, Nemes Fe- 
rencz, Dr. Szaniszló Albert, Horváth Ferenez, Incze 
Samu, Nagy Mózes, Szilágyi Farkas, Folyovits Sándor, 
Szaiánczy Lőrincz, Zeyk Gábor, Dr. Winkler Albert, De­
zső Zsigmond, Szentpáli Károly, Horváth József, Horváth 
László, Kovács László, Kiss Karoly és lapunk szerkesztője.

Képviselőnk 19-ón d. e. a kerületi börtönt, járás­
bíróságot, vinczellérképzőt, főtanodát látogatta meg; dél­
ben a főispán ő rabságánál rendezett ebéden volt, hon­
nan délután a társaság Zeyk Józsefet látogatta meg M.- 
Gombáson, mely alkalommal a szives házi gazda ritka 
fanemekben bámulatosan berendezett kertje általános el­
ismerést nyert. 21-óu Maros-Újvárra ráudult ki a neve­
zetes sóbánya megtekintésére, este meg Török Bertalan 
lőj egy ző vendége volt. 22-én ismerőseit látogatta meg, 
23-án pedig búcsút véve választóitól Lukács László kép­
viselő szives meghívása folytán Zalaíhnára utazott, mi 
közben tövisi választóit is m eglátogatta; Zaiathnáról Fe­
hérvárra s Déván keresztül haza utazik. — Kísérje Is­
ten áldása utain!

Ft. Lönhárt Ferenez erdélyi püspök 
beiktatási ünnepélye.

— szept. 17. —
A mily kevéssé kívánt a szerénységéről kiválóan 

ismert egy háznagy fényes beiktatási ünnyepólyt rendezni, 
ép oly nagyszerűvé tette azt a köztisztelet és ragaszko­
dás, "melylyel mindenki az uj főpásztor köré sorakozik.

Szept. 16-án este a tan- és nevelőintézetekről, más 
magán házakról nemzeti zászlók lengedeztek s alkonyaikor 
a kegyelet által rendezett önkénytes kivilágítás jelezte a 
nap jelentőségét.

Másnap reggel a mozgalom még élónkebb lett. A 
széles kiterjedésű egyházmegye minden részéből nagy­
számú küldöttségek jelentkeztek. A 16 espereskerületből, 
a gyinnasiumoktól, Teróz-árvaháztól és szerzetesrendházak­
tól mintegy 42 egyházi férfiú sorakozott a központi pap­
sághoz, s a papnövendókekkel együtt imposans menetet 
alkotott.

Erdély világi intelligentiája is nagyszerűen volt kép­
viselve. Az igazgatótanács és a kolozsvári róm. kath. egy­
házközség részéről br. Jósika Lajos világi elnök veze­
tése alatt Pál Sándor alelnök, gr. Eszterházy János, 
dr. Éltes Károly kanonok-plébános, br. Jósika Samu, 
és többen jelentek meg.

Az egyházközség részéről a küldöttség ólén dr. Éltes 
Karoly plébános szép alkalmi feliratot hozott és nyújtott 
át Öméltóságának.

Kópviselve volt a balázsfalvi káptalan Ve sztimián 
és An t one Ili kanonokok által, Hunyadmegye Pogány 
György főispán által, Alsófehórmegye Csató János al­
ispán vezetése mellett egy több tagból álló küldöttség 
által, Kolozsmegye gr. Ezs tér h ázy Kálmán főispán, 
Nagy-Ág mint melynek a főpásztor édes szülötte, több 
tagból álló küldöttség által. Jelen voltak Lukács László 
és Szilágyi Virgil orsz. képviselők. Sebestyén Mihály tő­
ügyész. Gál János euriai bíró stb.

Délelőtt 8 q2 órakor a székesegyház tornyában meg­
szólalt a nagy harang, jelezve az ünnepély kezdetét. Az 
irgalmasrendi apáczák vezetése alatti fiatal leánykák fe­
hérben, myrtus koszorúval és fátyollal fejőkön hosszú 
sort képeztek.



83 4 ólakor a menetté alakult papság egyházi díszbe 
öltözött praelatusok élén vonult a székesegyház középha­
jóján keresztül töl a püspöki lakba, honnan hasonló dí­
szes körmenetben vezette be a püspököt a szentélybe.

A püspök az oltárhoz lépett, hol csengő hangon 
inton&lta a „Veni Sancti Spiritus- hymnust. mélyet a 
papnövendékek kara szép dallamban folytatott Fog ara sy 
János vezetése mellett a choruson. Az ének bevégeztével 
Nagy Imre kanonok felolvasta az okmányokat, úgymint: 
apostoli királyunk ő Felsége adományozó levelét, a püspöki 
kinevezésről szóló pápai bullát, a káptalanhoz, az erdélyi 
egyházmegye papságához és híveihez intézett pápai bre- 
veket, melyekben a püspöki kinevezést jelzi pápa ó szent­
sége, s a püspök személye iránt való engedelemsógre kötelez.

Az okmányok fölolvasását követé Barts Ferencz, 
nagyprépostnak mint a kaptalan legfőbb di gnitariusának 
üdvözlő beszéde, melyben az uj főpásztor iránti hódolat­
nak ad kifejezést, s egyszersmind a papság hódolati kez- 
csőkra való bocsátását kérte.

Ezen beszédet igen szép jelenet követte. Előbb maga 
az üdvözlő nagyprépost lépett a főpásztor trónjához, s a 
lépcsőn letérdelve, megcsókolta annak kezét, a főpásztor 
pedig a szeretet csókjával illette utóbbinak arezat. Ha­
sonló eljárással, léptek a trónhoz, a többi egyháziszemélyek.

A hódolati kézcsók végén a püspök fölkelt trónjáról 
es a szentély közepén álló díszes asztalhoz lépvén, latin 
nyelven beszédet tartott a papsághoz. A beszed valóban 
megfélelt egy szent Pál szerinti püspök kormányzási 
programmjának.

Beszéd után maga a püspök legdíszesebb segédlet­
tel ünnepélyes szentmisét tartott, mely alatt a papnőven- 
dékek szép dallama gyönyörködtette az áhitatoskodó kö­
zönséget.

Mise végén a püspök szószékre lépvén, egyiket tar­
totta a leghatásosabb beszédeknek fejtegetvén a püspök 
kötelességeit és a hívők kötelességét.

Ezen beszéd után a diszmenet ismét visszakisérte 
ő méltóságát püspöki lakába, hol megkezdődött a tisz­
telgések hosszú sora. Legelőször a papság, utána az igaz­
gatótanács. A. fehérmegye Gy.-fehérvár és Nagy-Euyed 
városokkal együtt, azután a bányavidék stb. stb. küldött­
ségei következtek.

Délután 2 órakor nagy disz ebéd volt. melyen 
mintegy 160 személy részesült az új püspöki házigazda 
vendégszeretetében. Bőszben az újonnan díszített püspöki 
teremben, részben a püspöki kertben voltak az asztalok 
terítve. A katonai zenekar a legjelesebb zenedarabokat 
játszta.

A felköszöntők sora következő volt: Püspök ő mltga 
Pápa ő szentségére és királyunk 0 felségére emelte ál­
talános éljenzés között poharát; Jósika Lajos br. a világi 
rend elnöke kilejtven azon előnyös állást, melyben alkot­
mányos tekintetből az erdélyi egyházmegye a többitől 
különbözik s utalva az ebből folyó előnyökre az alkot­
mányos eletben közreműködésre kivan tői püspök ő mltgát, 
reá közöntó poharát. Az egyháziak nevében Barts F. nagy­
prépost szellemes beszédben üdvözlő ő migát. Ugyanét 
eltette a kolozsvári egyházközség neveben Dr. Groisz Gusz­
táv egyet, tanár nagy hatást keltő beszédében; Szilágyi 
Virgil orsz. képviselő a magyar püspökökre köszönteit, 
kiemelve a hazai iránti érdemeiket; Eszterházy K. gr. fő­
ispán mint hazafit éltette püspök ő mltgát, Csaté János 
az ev. reformátusok, Autonelli balázstalvi kanonok a ba- 
lázsfalvi káptalan nevében köszöntötték föl ő mltgát, to­
vábbá Nagy Lajos esik-szt. györgi plébános hivatkozva, 
hogy ő mltga a második nagyprépost, ki erdélyi püspökké 
lett szintén reá. Erre Imecs F. Jákó csiksomiyói gymn. 
igazgató ünnepi ódáját olvasta föl. Püspök ő mltga há­
lával telt szívvel emlékezvén meg Haynald Lajos bibor- 
nok érsek ő nagymltgának pártíogasáról zajos éljenzés 
között éltette a nagy főpapot, miről Csató János alispán 
köztetszéssel fogadott indítványa folytán táviratilag érte­
sítve is lett. Varadi Károly Jósika Lajost éltette. Pogány 
Gy. főispán püspök ő mltgát, mint Hunyadmegye szülött­
jét és az absolut kormány alatt kormányzott nagyszerű 
püspököknek a nehéz viszonyok közötti jobb kezét zajos 
tetszés közt éltette. Török Antal Pogány Gyógy főispánt, 
Szentkereszti br. a vallás felekezeteket, Nagy Lajos a 
balázsfalvi klérust, Vestimián balázsfalvi kanonok a ba- 
lázsfalvi érsek és capitulum neveben püspök ő mltgát 
éltették. Török Bertalan főjegyző Barts Ferencz nagypré­
postra emelte poharát folytonos éljenzés között. Csató Janos 
alispán a hadsereget és honvédséget kösztöntötte fel, mely 
után nemsokára püspök ő mltgának általános 'éltetése 
közben a vendégsereg fekete kávéra püspök ő mltga belső 
szobáiba vonult.

VIDÉKI LEVÉL.
Dicső-Szcntmárton, 1882. szept. 21.

Utolsó levelemben a tanügyi miseriák egy részét 
közöltem; azért azt a részt, mert az pusztít legkímélet­
lenebbül a nevelés-oktatás veteményes kertjében. Nin- 
csen-e tán igazam "? Olvassa el csak ki-ki a napi lapok 
e nemű jeremiádjait, kérdje ki és kérje ki a lelkészek 
véleményét illető „alantas“ tanítók felől s — fájdalom, 
a legtöbb esetben a felelet imez: „papmoly, ki abban 
culminál, hogy papját kisebbítse s magát ennek hatása 
alól emancipálja; csak kár, hogy az egyenetlen küzde­
lembe a szellemességnek, igazságszeretetnek csekély ré­
szét viszi, nem lévén nekie több ebből.“ Es mit hallunk 
a túloldalon? „Papom mestermoly, ki szent palástja 
örve alatt tisztességes dolgot vél cselekedni, ha lépten- 
nyomon gyalázhatja tanítóját, ha az iskolában a tanulók 
előtt leszamarazhatja“ stb.

Utána néztem a mórai esetnek. Meggyőződtem, 
hogy azon ügyben a tiszteletes lelkész úr az, kinek ré­
szén az igazság áll. Ezt elismerve, kérnem kell őt, tisz­
títsa, irtsa ki a gyomot eddig virágzott iskolájából. 
— De másfelől két tényt registrálok. Az olvasó közönség 
tudni fogja, hogy miért?

E sorok irója ezelőtt 15 évvel azon ritka szeren­
csében részesült, hogy n. t. esperese szemébe mondta, 
hogy sok szépet hallott róla, örül, hogy ily derek tanítót 
nyert benne; kérte legyen irányadója a többi tanitonak 
stb. Jó barátunk, t. i. a deréknek felavatott tanító haial-

kodások között távozik; a házőrző ebektől féltében künn 
várja az oszlató segélyt, de akaratlanul is amaz espe­
res! ajkakról hallja a refranit: „inter vaccas bos 
est ab bas!“ Nős, fiatal alteregóm, köszönd béketürő 
természetednek, hogy ily zuhanyos atyai áldás mellett 
is 15 év óta munkálod a népnevelés veteményes kertjét!

Ez az egyik. — A másik nagyobb horderejű. Egy­
házmegyei közgyűlésen történt meg. Elnök felsorolja, 
hogy ennyi meg ennyi papilakot építenek újra, ezt és ezt 
a mestert fenyíték meg stb., a mint a dolgok logikája 
követelte. Egy „képviselő“ tel mert állani s kívánni, hogy 
jövőre az elnöki jelentés kimerítőbb képet nyújtsa a tan­
ügyi állapotoknak, pár gyakorlati kiviteli módozatot aján­
lani és — e fölött napi rendre tér a közgyűlés. — Úgy 
tapasztaltam s velem együtt igen-igen sokan, hogy a 
közügy oltára körül igen sok helyit az egoi sinus 
melegszik.

(Folyt, következik.)

IRODALOM.
A „Regény világ“ czimü kiváló szépirodalmi folyó­

iratból újabban a 28—25-ik füzet jelent meg az e válla­
latnál megszokott jeles tartalommal. Jókai Mór. ki állan­
dóan dolgozik a „Regényvilág“ részére, befejezéshez kö­
zel viszi „Egy játékos, a ki nyer“ ez. regényét. E 
munka egyike Jókai legjelesebb újabb műveinek, melynek 
német és franczia nyelvre való átültetése már is folya­
matban van. „F.-nó Gyújtó Izabella, az ismert és 
kedvelt Írónő „A múltak árnyai“ ez. regénye befeje­
zését is veszszük e füzetekben. Pierantoni-Maneini 
G r a z i a, hires Írónő „L i d i a“ czimü szép lélek­
tani regénye befejeztével Mariitt E. a hazánkban is 
közkedveltségnek örvendő német regényíró legújabb műve: 
„Az ispán cselédje“ ez. regényt közli a „Regény- 
világ“ gyors egymásutánban nagy folytatásokban. Roseg­
ger egy sikerült rajza: (Mikor Jancsi a Marosának irt) 
és „A páholy“ ez. franczia humoreszk még változatosabbá 
teszik a füzetek tartalmát.

Most midőn a közönség az őszi idény beálltával 
olvasmány után néz, melvlyel téli estéit megrövidítse 
— alig ajánlhatunk jobbat, méltóbbat és szebbet, mint a 
„Regényvilág“-ot, mely valóban megérdemli, hogy min­
den magyar család olvasó asztalát díszítse. Szemben az­
zal a szélhámos ajánlgatással, melylyel házalók és hir­
detések a közönségre néha a Jegselejresebb tartalmú la­
pokat ráerőszakolják — valóban jó szolgálatot' vélünk a 
honi szépirodalom érdekében teljesíteni, midőn közön­
ségünk figyelmét ismételve e derék folyóiratra irányozzuk, 
mely a legkiválóbb hazai irók műveit közli. Legközelebb 
indul meg e lap Ill-ik évfolyama, melynek részletete- 
sebb előrajzát legközelebb fogják a kiadók közrebocsátani. 
Egyelőre csak annyit jegyzőnk meg, hogy Jókai Mór 
most írja „A poklokon keresztül“ ez. nagyobb re­
gényét e lap részére. Mutatványszámot és részletes el őr aj - 
zot kívánatra bárkinek küld a kiadóhivatal: Révai Test­
vérek könyvkereskedése Budapesten IV. Uáczi-uteza 
11.-ik szám.

Térképtartó.
A magy. kír. nagy méltóságú vallás- és közoktatás- 

ügyi minisztérium által iskolák használatára ajánlva.
E térképtartónak minden eddig létezett térképtartók 

fölött azon előnye van hogy:
1- ször. A térképeket a portól, füsttől és midennemii 

rongálástól teljesen megóvja.
2- szor. 3 — 8 térkép tehető belé. s e térképek bár­

melyike egy másodpercz alatt leboesátható és felhúzható, 
és a gépnek egy könnyű fordítása által bármelyik térkép 
a fal mellé illeszthető.

3- szór. E térképtartóból bármelyik térkép gyorsan 
kivehető és szükség esetén más osztályba vihető.

4- szer. E térképtartóba a szemléleti képek is 
bevehetek.

5- ször. Szerkezete egyszerű és oly tartós, hogy e 
tekintetben is megfelel az iskolák igényeinek. Kezelése 
oly könnyű, hogy bármely iskolásgyermek tud vele bánni.

E térképtartó beszerzése az iskolák részére valóságos 
nyereség, mert ebben a térképek mindig tiszták és épek 
maradnak, mig az eddigi kezelés mellett minden 4 — 5-ik 
évben uj térképeket kellett szerezni, mi az iskoláknak 
tetemes áldozatába került.

Midőn az országos tanszermúzeum bizottsága az 
iskolák érdekében kimondta, hogy egy alkalmas térkép­
tartóról gondoskodni igen kívánatos volna, mert a kül­
földről beküldött térképtartók egyáltalában nem felelnek 
meg a kivánalmaknak, szívesen fogadtam a bizottságnak 
azon megbízását, hogy az általam tervezett térképtartót 
megkészitsem. Kész voltam a bizottság felszólítására 
anyagi áldozatot is hozni, hogy e szükséges taneszközt 
létrehozhassam. Tetemes idő és némi anyagi áldozat 
mellett végre sikerült is.

Mait évben az országos tanszermúzeum által ren­
dezett tanszerkiállitáson a bizottsági elnök volt szives 
bemutatni e térképtartót a nagyszámban jelen volt tan­
férfiaknak. kik általános érdeklődéssel fogadták, s a lapok 
is kedvezően nyilatkoztak felőle.

Az országos tanszermúzeum bizottsága tüzetes meg­
vizsgálás után czélszerünek találta, minek alapján a nagy- 
móltóságu vallás- és közoktatásügyi minisztérium 101D/i882. sz. 
alatti magas rendeletében az iskolák számára ajánlotta.

E térképtartó a népnevelők budapesti egyletének 
paedagogiai szakosztálya ülésén is be lett mutatva s a 
szakosztály is kedvezően nyilatkozott felőle, s egyszersmind 
kimondta azt, hogy e térképtartónak beszerzése minden 
iskola részére kívánatos volna.

Ez alapon teljes bizalommal ajánlom az iskolákat 
fenntartó testületeknek e térképtartó megrendelését. Midőn 
a kísérletekre az áldozatot meghoztam, nem oly szán­
dékkal tettem azt. hogy azután anyagi hasznot óhaj­
tottam volna. Ezért e térképtartó készíttetésénél főtekin­
tettel vagyok a tartósságra és csinos kiállításra. E őzéi­
ből nem fából, mint a hogy be lett mutatva a tanszer­

kiállitáson. hanem pléhből készittettem, csinosan festve, 
kívánatra pedig díszesen fényezve.

A térképtartók ára: 3 térkép számára 12 írt 
50 kr. 4 térkép számára 13 írt. 5 térk. sz. 14 frt. 6 
térk. sz. 15 frt. 7 térk. sz. 16 frt.

Megrendelhető alól Írottnál: Budapesten, Szegényház- 
tér 7. sz. alatt.

Megrendelésnél kívánatos a térképtartóba helyzendő 
térképek megnevezése és nagysága.

Kozma Dénes,
mintaóvó az országos kisded- 

óvó-képezdénél.

CSARNOK.

— Spanyol illem. IV. Fiilöp spanyol király 1649-ben kelt 
második házasságra Mária Anna osztrák herczeguővel. A király által 
a menyasszony fogadásara küldött major — domo — a határnál fo­
gadta őt. Útközben egyikén mentek keresztül azon ritka spanyol vá­
rosoknak, melyek különösen selyem mellényeket, harisnyákat stb. ké­
szítőnek. A városi tanács azt hivé. hogy egy csomag ily kézmüvei 
kellemes ajándékot tesz a királynénak. A fontoskodó major — domo — 
azonban szeme közé vágta a küldöttnek a csomagot. „Tudjátok — 
monda — hogy a spanyol királynéknak nincs lábuk.“ — A fiatal 
királyné, nem igen értvén meg a spanyol nyelvet, ezt szószerént vette, 
sírni kezdett és visszaakart térni Ausztriába, melyet nem hagyott 
volna el, ha tudja, hogy lábait el fogják vágni. — Megnyugtatták őt 
e tekintetben. — Madridba való megérkezte után a királynak is el­
beszélők a történteket. Ez annyira mulatságosnak találta a dolgot, 
hogy elmosolyodott fölötte. És ezt teljesen rendkívülinek lehete tekin­
teni, mivel egész életében sem látták háromszor mosolyogni.

Rövid válasz. Fiilöp maczedoniai király a chaeroueai fényes 
győzelem után III. Arehidamus spártai királynak egy igen hatalmas­
kodó levelet küldött. E levélre az utóbbi király, spártai szokás sze­
rint, igen röviden válaszolt; még pedig eképpen: „Mérd meg az ár­
nyékod, Fülöp, s meglátod, hogy most sem vagy nagyobb, mint az­
előtt valál.“

Szív- és érdekházasság. Két ismerős találkozik.
— Hallodtad-e, — szól az egyik — hogy Arnold megnősült?
— Eddig nem: nos hát szív-, vagy pedig érdekházasság?!
— Mindakettő.
— Hogy-hogy ?
— Ha az ember a feleségét nézi, kétségtelen, hogy a házas­

ság érdekből köttetett, ha pedig a hozományt tekinti, lehetetlen nem 
szivházasságra gondolni.

A chinai szakácsok kegyetlensége. Midőn egy társaságban 
a művészet jött szóba, mit a dunaiak a szakáesmüvészetben kifejtet­
tek, Thorbam ur egy figyelemre méltó és kegyetlen készitésmódját 
hozta föl a teknősbéka megfőzésének a chinai szakácskönyvből. —
A teknősbékát egy vízzel telt edényben, az edényt befödve, a tűzre 
helyezik: a födélén nyílás van hagyva, úgy rendezve, hogy azon a 
tekuősbóka tejét épen kinyújthatja és a mellette levő erősen fűszere 
zett bort elérheti. A mint a viz melegségével a szomjúság is növek­
szik, a teknősbéka mind hajlandóbb lesz a fűszeres bort meginni, 
mig a nagy melegség megöli. — Olykor azonban egész testét áthatja 
a boros-aromatikus nedv és a húsnak állítólag pompás jó ízt kölcsönöz.

Dumas-adoma. Az idősb Dumas tudvalevőleg mindig pénz 
zavarban volt, daczára azon óriási összegeknek, miket regényei után 
kapott. Úgy számítják, hogy öt millió franknál többet pazarolt el. A 
mellett az üres zseb okozta érzést csak oly közönnyel és jókedvvel 
tűrte, mint a hogy a milliókat kiadta. — A törvényszék küldöttei! 
kiknek több rendbeli adósságot kellett behajtani tőle, a legszeretetre­
méltóbb, legudvariasabb s a mellett oly embernek tartották, ki — ha 
a szükség úgy parancsolta — a legutolsó pillanatban is tudott pénzt 
teremteni. — Egy reggel 8 órakor Dumas Sándor még álomban fe­
küdt, mikor hirtelen fölrezzenvén, egy embert látott maga előtt állani. 
„Tudom már miért jön, — monda Dumas ásítva — ugy-e a hatszáz 
frankért? Nincs egy fillérem sem.“ „Nagyon sajnálom kedves Mon­
sieur Alexandre, akkor kövessen a fogházba.“ — „Lehetetlen, ma pár 
barátomat és barátnőmet Véryhez hívtam, meg diner-re.“ — „De ha 
van pénze ily fényes dinerhez a legdrágább étteremben, akkor hat­
száz frankja is van . . — „Szegény halandó, — monda Dumas —
nem bírjuk egymást megérteni. Mennyi időt enged nekem adósságom 
megfizetésére ?" — „Napnyugtáig Monsieur Alexandre, mert a törvény 
csak nappal engedi meg nekem egy adós fogságba kisérését.“ — „Jó, 
jó! jöjjön kiadómhoz.“ —- Négyen, a költő és a három törvényszéki 
közeg, a kiadóhoz hajtattak. Mikor ez őket belépni látta, nevetve 
monda: „Tudom már miért jön Dumas, van kézirata ? “ „Nincs !
-— Kézirat nélkül egy fillért sem adok. Minden lapért 50 frank jár. 
„Terringettét, — monda Dumas — hiszen akkor estig ebédemet is 
kiérdemelhetem Vérynél. Uraim hallották. Most jöjjenek velem gyor­
san haza, egy pereznyi veszteni való időnk sincs. Kocsis, itt van tiz 
frank borravaló, az utolsó pénzem, gyors galoppban haza!“ — Mikor 
Dumas hazaért, éléskamrájából pástétomokat, bort és édességet hoza­
tott, azután pedig fölnyitott egy szivarládát s e szavakkal kínálta meg 
a végrehajtókat: „Uraim egy kukkot se szóljanak! Egyenek, igyanak, 
dohányozzanak, s ha szellemüket akarják képezni, itt van könyvtáram, 
500 kötettel, mind az én munkám. De egy kukkot sem! Ha csönge­
tek, a lapot,,melyet ide leteszek, átadják a groomnak, vigye el kiadóm­
hoz s hozzon érte 50 frankot! De ismétlem: egy kukkot sem!“ — 
Fél tízkor Dumas Írni kezdett — délután 3-kor ki voltak fizetve a 
végrehajtók, fél 7-kor Dumas toiletteben ment Véryhez, hogy barátait 
és barátnőit megvendégelje s a pénztárnoknak 500 frankot adott előre. 
Mikor az bámulva tekintett rá, Dumas nyiltszivüen feleié: „Ne ne­
kem köszönje, hanem hitelezőmnek, ki ma 600 frankért be akart zá­
ratni. Kénytelen voltam dolgozni s egyúttal önöknek is dolgoztam.“

VEGYES HÍREK.
— A trónörökös pár 21-én érkezett Kolozs­

várra, honnan Kocsárdon át utaztak tovább a 
a vadászatok színhelyére. Kocsárdon Juchó Ferencz 
a díszbe öltöztetett marosujvári bánya-közönséggel 
és bányász-zenekarral fogadta ő fenségeiket. Ugyan­
akkor érkezett oda József főherczeg is.

— Az országgyűlési képviselőválasztók
1888. évre megállapított névjegyzéke ellen beadott 
felebbezések átvizsgálására a központi választmány 
. szept. hó 27-én délelőtt fél 12 órára lett összehiva,



— Figyelmeztetés. A megyei bizottság legtöbb 
adót fizető tagjainak névjegyzéke megállapítása végett az 
igazoló választmány í. h. 27-én reggeli 9 órára lett össze- 
hiva. Figyelmeztetnek az érdekeltek, kik az 1870. 42. 
tvez. 23. §-ában megirt kedvezményt igénybe ki kíván­
ják venni, az igazoló választmány előtt szóval vagy Írás­
ban jelentkezni és jogosultságukat igazolni el ne mulasszák.

— A Műkedvelő-kör f. h. 24-éu estve 6 órakor 
estélyt rendez a vármegyeház nagytermében következő 
műsorral: 1. Szózat, Mester K-tól, előadja a theol. 
dalkar, 2. Felolvasás, tartja ááró Ferenez. 3. 
Gobbi: — Magyar Suite, átírta D r. Boros, előadják 
Vájná K. (gordonka), itj. Ludvigh J. (zongora) és 
Dr. Boros (hegedű.) 4. S za vallat, Fekete István által. 
5. N épdalegyveleg előadja az önképz. zenekar. 
Felkérjük a t. közönséget, hogy mennél számosabban je­
lenjenek meg.

- 20. honvédzászlóalj, melyet Gy.-Fehérvár­
ról városunkba helyeztek át, f. h. 27-én a délutáni vo­
nattal érkezik s ez alkalommal a városi hatóság részéről 
fogadva lesz. Ismételten felhívjuk rá közönségünk s ki­
vált polgárságunkat.

— Zamhó János a helyi népzenekar vezetője, ki 
képzett hegedűs, ajánlkozik kedden, csütörtökön és szom­
baton hegedű órákat adni. Havi dij ha szállásán tanít 5 
frt, ha házhoz jár 7 frt.

== KÖZGAZDASÁ G.
Az alsófeliérmcgyei gazd. egyesület választmány á- 

nak folyó hó 14-én tartott üléséből.
Gazdasági egyletünk választmánya folyó hó 14-én 

tartotta évnegyedes ülését alelnök Csató János alispán 
úr vezetése alatt. A választmányi tagok, jóllehet a már 
megerősített alapszabálymódositás szerint az összes ala­
pitó tagok is meghivattak, elég csekély számban jelentek 
meg, de annál nagyobb élénkséggel vettek részt a tár­
gyalásokon.

Első sorban tárgyaltattak az időközben érkezett mi­
niszteri rendeletek s egyéb átiratok; közöttük örvende­
tes tudásul vétetett földmivelés-, ipar- és kereskedelmi 
miniszter urnák azon leirata, melylyel a tavaszi közgyű­
lésből felterjesztett alapszabályi módosításokat jóvá hagyta. 
Több, a gazdaközönséget érdeklő leirat meghallgatása 
folytán elhatároztatott, hogy azok jövőre azonnali köztu­
domásra juttatás ezé Íjából a megyei szolgabirák és váro­
sok polgármestereivel másolatban közöltessenek s lapunk­
ban is többé-kevésbé részletes kivonatban hivassák fel 
azokra gazdáink figyelme; továbbá a földmivelés!-, ipar- 
ós kereskedelemügyi minisztérium által egyletünk részére 
rendesen küldött „Magyar Föld-1 és „Közgazdasági Ér­
tesítő-1 hírlapok a városház e czélra átengedett üléster­
mében az egyleti tagok használatára kitéve álljanak, va­
lamint az egylet részére megküldött hivatalos értesítők, 
kimutatások s megrendelendő szakmunkák ugyanott a 
titkár felügyelete alatt a tagok által olvashatók legyenek.

Hogy egyletünk a megyénkben kiválóan fontos ál­
lattenyésztés emelése és fejlesztésére főleg a kisebb bir­
tokosokat, földmives gazdákat buzdítsa, választmányunk 
elhatározta, hogy jelenlegi szerény anyagi viszonyaink 
mellett földmivelési miniszter úr segélyének kérésével 
folyó évi október hu 14-én városunkban jutalomdij kiosz­
tást rendez, egyelőre csak tenyósztehenek és boijukia. 
Megállittatott összesen 14 darab arany javadalmazással 
6 jutalom következőleg:

3 drb arany egy tenyósztehónre bikaborjuval.
3 drb arany egy tenyósztehónre üszőborjuval.
2 — 2 drb arany'a két' legkiválóbb egy éves bikaborjura.
2 — 2 drb arany a két legkiválóbb egy éves üszőborjura.

Pályázhat minden alsófehérmegyei állattenyésztő a 
gulyatulajdonosok kivételével csakis saját tenyésztésű er­
délyi magyar fajta állataival. Pénzjutalomban nem része­
síthető díjazásra még érdemes állatok tulajdonosai jegy* 
zőkönyvi elismerésben fognak részesülni. Kiállítási helyül 
a nagyenyedi baromvásártérnek a volt lövölde felőli ma­
gaslata állíttatott meg, mely a pályázat ideje alatt zászló­
val lesz megjelölve. Az állatok a kiállítási helyie október 
14-én délelőtt 10 óráig elővezetendők, tulajdonosaik a 
pályatórre belépésnél a bíráló bizottság előtt illetékes köz­
ségi elöljáróságuktól hozott bizonyitványnyal tartoznak 
igazolni elővezetett állataik egéssóges voltát és hogy azok 
saját tenyésztésükből valók. A bíráló bizottság állani fog 
br. Splónyi Henrik elnöklete alatt Szalánczy Lőrincz, fee- 
besi xi.dám. Eákossy Bálint, Kozma Gyula, Iinreh József 
és Veress Miklós urakból. — A bíráló bizottság bírálatát 
azonnal a helyszínén közzéteszi s az odaítélt jutalmakat 
kiosztja. .

A kolozsvári tenvészállatkiállitásra az egylet képvi­
seletével megbizatnak Szalánczy Lőrincz és Rákossy Bá­
lint egyleti tagok.

Az első magyar általános biztositó társulat szerző­
dési ajánlata, mely szerint az egyleti tagoknak a társu­
latnál biztosításra megnyerése kötelezettségével a tagok­
nak nyújtandó kedvezményeken xivül az általuk tényleg 
befizetett dijjárulékok 5>-a egylet pénztára javára biz- 
tosittatik, véleményezés végett egy szükebb körit bizott­
ságnak kiadatott.

Titkár bejelenti, hogy a múlt ülés óta az egyleti 
tagok száma 2 alapitó (gróf Teleky Károly és Szalánczy 
Lőrincz 100 — 100 írttal) és 5 év-dijas taggal szaparodott, 
örvendetes tudásul vétetett, valamint a pénztár állása is, 
hova befolyt alapítvány: 100 írt szőlő dósinaváltság köt­
vényben 750 frt készpénzben, tagsági dij 264 frt, ala­
pítványi kamat 15 frt 30 kr, összesen 100 írt értékpa­
pír és 1019 frt 30 kr, mely utóbbiból 800 frt takarék- 
pénztárra helyezett összeg és 35 frt 52 kr folyó kiadás 
levonásával készletben van 183 frt 78 kr.

A szárazság befolyása a csírázó magvakra.
Ezen a gazdákat is annyira közelről érdeklő, tárgy­

ról a „Természettudományi Közlönyében egy igen érdekes 
közlemény jelent meg, melyet kivonatban épen most, a 
vetési időszak alatt igen időszerűnek tartunk közleni.

A gazdaközönségnól általánosan elfogadott szabály, 
nedves földbe vetni, hogy a magvak hamar kiesirázhasa- 
nak és a növekedés első szakaszában ne szenvedjenek a 
vízhiány miatt. Megesik azonban nem ritkán, hogy mind­

járt vetés után száraz idő következik, a mely kiszárítja a 
talajt; különösen hamar, ha nem volt előbb tökéletesen 
átázva. Ilvenkor a gazdák részéről nagy a panasz az idő­
járás kedvezőtlen volta miatt; igen aggódnak vetéseik 
sorsa fölött. Hogy mennyiben jogosultak ezen aggodalmuk, 
azzal szemben menny ugratásul szolgáljanak a következő 
sorok.

Ha a vetés idején fellépő szárazság következményeit 
akarjuk vizsgálni, mindenekelőtt két esetet kell megkü­
lönböztetnünk: az elvetett magvak a szárazság idejében 
vagy még nem csíráztak ki. vagy igen. Hogy az első 
esetben a magvak vizhiány miatt nem indulhatnak csírá­
zásnak és tétlenül kell heverniük a földben, a meddig a 
száraz idő tart, az világos, de hogy csiraképessógük ez 
által nem szenved fogyatkozást, arról is meggyőződhetünk, 
ha Saussure kísérleteinek eredményét nézzük. E búvár 
ugyanis azt tapasztalta, hogy kult.ornövényeink inagvai 
nem vesztik el csírázó képességüket még oly nagy kiszá­
rítás állal sem. mely messze fölülmúlja azt, mely a ter­
mészetben, különösen vetés idején, tavaszszal és őszszel, 
midőn a nap nem száríthatja ki annyira a talajt, lehetsé­
ges. Sót még azt is állítják némely növény inagvairól, 
hogy nagy kiszárittatás után erősebb plántát növelnek, 
mint a nélkül. — Bátran mondhatjuk tehát, hogy az em­
lített esetben nem a szárazság egyenes befolyása a csi- 
rázó képességre az oka annak, hogy mégis ritka vetést 
kapunk, hanem inkább a vele járó egyéb kedvezőtlen 
körülmények. Már a kártékony állatok is mennyi magot 
pusztítanak el, mielőtt kicsiráznának.

Másképen áll a dolog a másik esetben, a mikor t. 
i. a csirázás már megindult: mert ilyenkor a beállt szá­
razság miatt a gyönge csiranövénykóknól nemcsak, hogy 
a további fejlődés teljesen fennakad, hanem közülök sok 
vógkóp el is pusztul. Már Saussure tett e század elején 
ide vonatkozó kísérleteket. Ő többnyire oly gazdasági nö­
vények magvait választotta, melyek egyenlő korúak vol­
tak és egyazon helyen hosszabb időn át 15" C. hőmér­
sékletnél szárazon tartattak. E magvakat nedves szivacsok 
közt csíráztatta. A fejlődés több különböző fokánál meg­
szakította a növekedést, a kicsirázott magvakat többféle 
fokú kiszárításnak vetvén alá, E kísérletekből kitűnt, hogy 
búza, rozs, árpa, tengeri, bükköny, lencse és kender 
kicsirázott raagvai, ha 35° C.-nál kiszárittattak, még nem 
vesztették el csiraképessógüket; teljesen megszűnt ugyan 
minden életműködésük, mintha elhaltak volna, hanem 
újra kihajtottak, midőn ismét nedves helyre tétettek. 
Ellenben a mák és a bab magvait már elölte e kiszárítás. 
A kísérletek további folyama kimutatta, hogy búza, rozs 
és bükköny a 70° C.-nál véghezvitt kiszárítást is túlélték, 
mely hőfok pedig oly magas, a milyenre a mi vidékünk 
talaj a sohasem képes felmelegedni. Búza, rozs és árpa 
kicsirázott magvai még akkor is képesek voltak uj életre 
ébredni, ha oly erősen szárittattak ki, a mint ez a ter­
mészetben sehol sem lehetséges. Tengerinél, bükkönynél 
és lencsénél nem mutatkozott ily kedvező eredmény.

Újabb időben Nowoczek is foglalkozott e tárgygyal, 
de némileg más irányban mint Saussure. Nowoczek nem 
a különböző hőfok hatását kutatta, hanem arra nézve vizs­
gálta meg a magvakat, mint viselkednek a többször vál­
takozó csirázás és kiszárittatás ellenében. Kísérleteire 
búza, árpa, zab, tengeri, repeze, len, réti lóhere és a 
borsó magvait választotta. Ezeket mindenekelőtt 1—2 
napig vízben áztatta és azután kiszárította. A száraz mag­
vakat, mindegyik fajból 100 darabot véve, folyton nedve­
sen tartott flaneldarabok közé tette csirázás végett. Midőn 
úgy a gyököcske, mint a kellő 1—1 cm. hosszúságot ért 
el, véget vetett 'a további növekedésnek az által, hogy a 
magvakat 15 — 20° C. hőmérsékletnél kiszárította. Ezután 
ismét csirázni engedte őket. A mely magvak most is ki­
csiráztak, azokat újból kiszárította, s igy tovább ezt mind­
annyiszor ismételte, mig valamennyi mag el nem vesz­
tette életképességét. A csirázás mindig ugyanazon fejlő­
dési foknál szakittatott meg, t. i. midőn a hajtások 1 cm. 
hosszak voltak. S kisórleteinek eredménye, — noha ő 
is mikénnt Saussure a magvakat annyira kiszárította, 
a m int az a természetben a szántóföldön nem fordul elő, 
— az volt, hogy a nedvességnek és szárazságnak öt 
hétig tartó váltakozó behatása után is a lisztes magvak­
nak még mindig mintegy háromnegyede tartotta meg 
csírázó képességét. Jogosítva lehetünk tehát ennek alap­
ján annak az állítására, hogy a mezőgazdák azon aggo­
dalma, mintha a száraz időjárás alkalmával, a csirázás 
ismételt megszakítása a magvak nagy részét elölné, nél­
külözi a kellő alapot.

Azt azonban nem lehet tagadni, hogy a már kicsi­
rázott mag újbóli elszáradása, különösen ha az a vetések 
növekedésének első időszakában többször ismétlődik, fö­
lötte káros hatással van, a mennyiben a növények fejlő­
dését tetemesen késlelteti. A már kicsirázott mag ugyanis 
a kiszáradás következtében elveszti gyökórzetót, s egészen 
elhal, s midőn újra kedvező esirázási körülmények közé 
jut mindenekelőtt uj gyökórzetet kell képeznie vagyis a 
gyökérkópzóst a csiranövónyke kénytelen egészen újra 
kezdeni, elejétől ismételni, mi épen nem jelentéktelen 
időveszteséget okoz.

A csira fölfelé növekedő részét, a kelőt, nem viseli 
meg annyira a szárazság, mint a gyökeret; csak csúcsán 
és felületén, azaz csupán a legkülső levélkék száradnak 
el. A gyökérzet1 megújításának szükséges volta, valamint a 
növekedés teljes szünetelése a kiszárított állapot tartama 
alatt, két oly ok, melynek az ily kedvezőtlen körülmények 
közé jutott vetés elmaradása tulajdonitbató szemben az 
olyannal, mely sohasem szenved vízhiányt. Ehhez járul 
harmadik oknak az a körülmény, hogy a kiszárított 
csiranövónyke nem indul azonnal fejlődésnek, mihelyt is­
mét megnedvesedik. Saussure szerint erre legalább is 
annyi idő szükséges, mint magára a csírázásra és annál 
nehezebb és lasabban történik a feléledés, minél előbbre 
haladott volt a növékedés a kiszárítás előtt.

Még egy következtetést vonhatunk Saussure és Nowo­
czek kisórleteinek eredményeiből. A mezőgazdának tudva­
levőleg aratáskor nem csekély kárt okoz az esetleg be­
álló nedves időjárás, midőn a sok esőzések következté­
ben a learatott gabonának egy része kicsirázik. Az ilyen 
gabonát azután nem szívesen használják vetésre, mint­
hogy esirázó képességét nem sokra becsülik. Már pedig 
az előbbeniekben tárgyalt kísérletek bizonyítékot szolgál­
tatnak rá, hogy minden nagyobb veszteség nélkül elvet-

Nyomatott Fóliák Mór gyorssajtóján Nagy-Enyeden.

hetjük az ily magvakat, csak arra ügyeljünk, hogy a mag­
tárban ne dohosodjanak meg, mi nem túlságosán magas 
hőfoknál való kiszárítás által akadályozható meg. Azonban 
csakis oly gabonával tanácsos igy tenni, melyet meg az 
év őszén akarunk elvetni, minthogy Saussure szerint az 
ilyen magvak, a melyek t. i. már egyszer kiszai&utak, 
csirázó képességüket nem szokták tovább megtartani 
3 — 6 hónapnál.

Felelős szerkesztő: Dr. BOROS GÁBOR.

Kiadó-tulajdonos: POLLÁK MÓR.

Sz. 159. 1882.

Árverési hirdetmény.
Alólirt kir. bir. végrehajtó a balázsfalvi kir. járásbíróságnak 

1882. évi 761. és 914. szám alatt kelt végzése folytán ezennel köz­
hírré teszi, miszerint végrehajtató Balog János és táisai öszszeseu 
1444 frt 53 kr o. é. követelése s járulékai iránt végrehajtást szenvedő 
Birléa György és nejénél kielégítési végrehajtás folytán lefoglalt 15*6 
frt 53 krra becsült ingóságek, u. m.: 75,000 égetett tégla, 40 juh, 
4 ló, 1 tehén, egy féderes kocsi, 2 lószekér, 1 garn túra rips bútor, 
több más házi bútordarabok, 1 pár lóra való hám, ágynemű, ruha­
nemű, konyha- és pinczbeli eszközök, továbbá egy fából készült is- 
táló, 1 hasonló konyha, 1 ilyen kamara s több más aprólékos ingó 
tárgyak el fognak adatni Ezen ingóságok egy része Ohábán, másik 
része Veresegyházán találtatván; az árverés eszközlésére a határidő 
az Ohábán levő tárgyakra nézve pedig az árverezés eszközlésére ha­
táridőül 1SS2. évi szeptember lió 27-ik napjának mindenkor 
délelőtti 10 órája tűzetik ki, mely árverésre a vevők oly megjegy­
zéssel meghivátnak: hogy az érdeklett ingóságok emez árverésen, a 
polg. tk. rdtt. 406. §-a szerint, szükség esetében becsáron alól is el­
adatni fognak; a lefoglalt ingóságok netaláni elsőbbségi igénylői pe­
dig figyelmeztetnek, hogy jogaikat alólirt kir. bir. végrehajtónál Ba- 
lázsfalván és az árverés napján a helyszínén Ohábán, esetleg Veres­
egyházán az árverés kezdetéig oly bizonyosan és szabályszerűen ér­
vényesítsék, mert különben igényeik későbben figyelmen kívül fognák 
hagyatni.

Kelt Balázsfalván, 1882. szept. 17-én.
Tbát György,

kir. bírósági végrehajtó.

Sz. 3372-1882.
tkvi. .

Árverési hirdetmény.
A nagyenyedi kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság ré­

széről közzé tétetik, hogy balázsfalvi Bretter Móritz végrehajtató 62 
frt 80 tőke és járulékai követelése kielégítése végett vonatkozás­
sal a múlt 1880. évi augusztus hó 10-ről 4246. sz. a. kelt végzése, 
végrehajtást szenvedő Popovits György, illetve hagyatéka és Heser 
Annának a kis-csergedi 140. számú tjkvben A+_ 1—18 rendszám 
alatt foglalt fekvőségei 412 írtban megállított kikiáltási árban Kis- 
Cserged község elöljárósági helyiségében 1882. évi november hó 
11-én délelőtt 10 órakor tartandó nyilvános árverésen kikiáltási 
áron alól is eladatnak.

Venni szándékozók kötelesek a kikiáltási ár 10%-át készpénz­
ben vagy pedig az 1881. évi LX t.-ezikk 42. §. jelzett árfolyammal 
számított óvadékképesnek nyilvánított értékpapírokban a kiküldött 
kezéhez letenni.

A vételárt pedig vásárló következő határidőben köteles a fel« 
tételekben megnevezett kir. adó-, mint letéti hivatalhoz lefizetni az 
árverezés jogerőre jutásától számítandó 30 nap alatt.

Különben az árverezés megállapított feltételei alólirt (könyvi 
hatóságnál a hivatalos órák alatt és a kis-csergedi elöljáróságnál 
megtekinthetők.

A kir. járásbíróság mint tkvi. hatóságtól.
N.-Enyeden, 1882. aug. 11-én. Jovián,

kir. aljbiró.

Wan szerencsém teljes tisztelettel tu­

datni, hogy a már közelgő évadra

öntött fűtő kemenezéim
megérkeztek mind hazai gyárakból, melyek 
a meleget bizton kiállják és nem hasadnak 
el, mivel ezen öntemények sokkal vasta­
gabbak a német vagy morva önteményék­
nél, — azért jobban fűtenek és melegségük 
tartósabb.

Előre látva a vasáruk tetemes emelkedését, 
igyekeztem ezen árukat a szokott időnél hama­
rább beszerezni és ezáltal azon kellemes hely­
zetben vagyok, hogy a gyáraknál már bekövet­
kezett áremelések daczára is önteményeimet az 
eddigi jutányos árba számíthatom, sőt hogy 
t. vevőimnek a kemencze vásárlást könnyebbít­
sem, minden nálam vett öntött vasfűtőt. ha ez 
eléggé nem melegitne vagy füstölne, 20 napi 
próba után hajlandó vagyok mással kicserélni.

Mint a n.-enyedi kerületi börtön ko­
sárkötő iparág kizárólagos raktárossá aján­
lom az alábbi fehér vesszőből font

KOSARAKAT
meglepő olcsó árban.

U. m.: Fehér vesszőből szilárdan font 
fáskosarak fedéllel, ugyanez fedél nélkül, 
úti börönd alakú kosarak fedéllel és lezár­
hatók, karravaló hushordó kosarak, ruhás 
kosarak. — Továbbá krumpli- és gyümöl­
csös kosarak zöld veszszőből

darabja 30 ki*.

Bisztritsány Lajos.

E hó 25-től kezdőleg,

2 Triör napontai használatra
70i krajczárért kapható.

Értekezhetni

Bisztritsány Lajos-nál.


